
371 (1981-1982)

Chambre
des Représentants

SESSION 1981-1982

2 JUILLET 1982

PROJET DE LOI

modifiant certaines dispositions en matière de statut
social des travailleurs indépendants

AMENDEMENTS
PRESENTES PAR LE GOUVERNEMENT

Art.3.

Supprimer cet article.

JUSTIFICATION

La modification visée par cet article concerne l'indemnité d'adaptation. Etant
donné que cet avantage a été supprimé à partir du 1" avriJ 1982 par l'arrêté royal
nO 34 et remplacé par un droit temporaire d'octroi ou de maintien d'une pension
de survie, la modificatinn proposée s'avère sans objet.

Art. 5.

Supprimer cet article.

JUSTIFICATION

Voir justification de l'amendement à l'article 3.

Art. 6.

« In fine» de cet article remplacer les mots ,,31 décembre
1979» par les mots" JO juin 198J ".

JUSTIFICA TION

Cet amendement reprend quant au fond l'amendement de M. Flamant (Doc.
Chambre nO305/2, session 1979-1980) tour en l'actualisant.

Voir:
371 (1981-1982) - N° I.

371 (1981-1982) - Nr 2
-----_._-------------- ----

Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1981-1982

2 JULI 1982

WETSONTWERP

tot wijziging van sommige bepalingen betreffende
het sociaal statuut der zelfstandigen

AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE REGERING

Art.3.

Dit artikel weglaten.

VERANTWOORDING

De door dit artikel beoogde wijziging heeft betrekking op de aanpassingsver-
goeding. Aangezien dit voordeel door het koninklijk besluit nr 34 met ingang van
1 april 1982 werd afgeschaft en vervangen werd door een tijdelijk recht op
toekenning of behoud van een overlevingspensioen, heeft de voorgestelde wijzi-
ging geen zin meer.

Art. S.

Dit artikel weglaten.

VE RANTWOORDING

Zie de verantwoording van het amendement op arrikel 3.

Art.6.

« In fine» van dit artikel de woorden «31 december 1979»
vervangen door de woorden « JO juni 198J ".

VERANTWOORDING

Dit amendement neemt her amendement van de heer Flamant inhoudelijk over
(Stt<k Kamer nr 305/2, zitting 1979-1980) en actualiseert het.

Zie:
371 (1981-1982) -- Nr 1.

H. - 641.



.371 (19fll-1982) - N. 2

Art. 8.

1Il Remplacer le § 1, deuxième alinéa, par cc qui suit:

« Cette application produit ses effets au lerj,mviel' 1976, mais
au plus tôt à la date de prise de COLlI'S de la décision à prendre
ou, si l'intéressé bénéficiait déjà d'une pension, au plus tôt à la
date de prise de cours de cette pension ".

JUSTIFICATION

La modification proposée tend il prévoir un effet rétroactif en faveur de ceux
dont la demande de pension est encore à J'examen et qui ne bénéficient pas encore
d'une pension. Le texte actuel du projet ne prévoit d'effet rétroactif que dans les
cas où l'intéressé bénéficiait déjà d'une pension avant la date de prise d'effet de
la demande qui est à l'examen.

2° (En remplacement de J'amendement antérieur, Doc.
nO 30513, 1979-1980).

Au § 2, deuxième alinéa, remplacer les mots « avant le 1er

juillet 1980» par les mots « avant lafin du sixième mois qui suit
celui dans le courant duquel la présente loi est publiée au Moni-
teur belge».

JUSTIFICATION

L'amendement proposé actualise le projet sous une forme plus générale que ne
le faisait j'amendement gouvernemental relatif à la même disposition (Doc.
Chambre nO305/3, session 1979-1980). Ce dernier amendement devient dès lors
sans objet.

Le Ministre des Classes moyennes,

A. DEMUYTER.

Le Ministre des Affaires sociales,

J.-L. DEHAENE.

Le Secrétaire d'Etat aux Pensions,

P. MAINIL.

2

Art. 8.

I (1 De tekst van § l, tweede lid, vervangen door wat volgt:

« Deze toepassing hee]t uiuoerking op ljanuari 1976 doch tell
vroegste op de ingangsdatum van de te nemen besltssing of,
indien de belanghebbende reeds eenpensioen geniet, ten vroegste
op de ingangsdatum van dit pensioen »;

VERANTWOORDING

De voorgesrelde wijziging strekt erree in terugwerkende kracht te voorzien voor
hen wier pensioenaanvraag nog in onderzoek is en die nog geen pensioen genieren.
De huidige tekst van her onrwerp voorziet enkel in een terugwerkende kracht
indien de belanghebbende reeds een pensioen genoot, vóór de datum van uitwer-
king van de nog in behandeling zijnde aanvraag.

20 (Ter vervanging van het vroeger amendement, Stuk
or 30513, 1979-1980).

In § 2, tweede lid, de woorden « vóór 1 juli 1980» vervangen
door de woorden « vóór het verstrijken van de zesde maand die
volgt op die u/aarin deze wet in het Belgisch Staatsblad u/ordt
bekendgemaakt »,

VERANTWOORDING

De voorgestelde wijziging betreft een actualisering van het onrwerp die meer
algerneen gesreld is clan het vorige Regeringsamendement betreffende dezelfde
bepaling (Stuk Kamer nr 305/3, zitting 1979-1980). Dit laarste amendement
heeft derhai ve geen zin meer.

De Minister van Middenstand,

A. DEMUYTER.

De Minister voor Sociale Zaken,

J.-L. DEHAENE.

De Staatssecretaris voor Pensioenen,

P. MAINIL.
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